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Xak mäk'oxow iwanima'. Chicu'ba i c'ux chrij ri Dios, 
xukuje' chicu'ba i c'ux chwij in. Cho rachoch ri nu Tat 
c'o q'uia ri je'l tak ja ri cuya' quixc'oji wi. We ta mat je 
ri', nu bim ta ri' chiwe. 



Quine' ba', quinbana u banic jun ja ri cuya' quixc'oji wi. 
Aretak in benak chic, bantajinak chi u banic ri ja ri 
quixc'oji wi, quinpe chi na che i c'amic bi wuc' rech ri ix 
quixec'ol chila' jawije' ri in c'o wi.



In wa' ri Juan, in iwachalal ri tajin quinrik 
c'äx junam iwuc' ix. Yo'm c'u chwe rumal 
ri Jesucristo chi quinchajij paciencia, 

je' jas ri yo'm chiwe ix. 



Je ri' junam cujec'ol na chila' jawije' ri cätakan wi ri 
Dios. Ri in, in ajpache', in c'o pa jun alaj ch'äkap 
ulew, Patmos u bi', ri c'o pa ri mar, xa 

rumal ru tzijoxic ru Lok' Pixab ri Dios ri 
xuk'alajisaj ri Jesucristo.



Chanim c'ut xchaptaj ri wanima' rumal ru chuk'ab ri 
Lok'alaj Espíritu. Te' xinwilo c'o jun je'lalaj t'uyulibal 
cojom pa ri caj. C'o c'u Jun t'uyul chila'.



Te c'u ri' xinto xech'aw conojel ri e banom rumal ri 
Dios, ri e c'o pa ri caj, ri e c'o cho ruwächulew, ri e 
c'o chuxe' ri ulew pa ri c'olibal ri e 
c'o wi ri cäminakib, ri e c'o pa ri 
mar, conojel c'u ri e c'o pa ri 
cajulew, xquibij c'ut: . . . 



. . . Che ri Jun ri t'uyul pa ri je'lalaj t'uyulibal xukuje' che 
ri Alaj Chij, chque ri e Are' takal wi chi cänimarisax 
qui k'ij, nim queil wi, cäyi' qui k'ij, 
takal c'ut cäbixic chi c'o nimalaj 
qui chuk'ab puwi’ ronojel 
amak'el pa tak ri k'ij ri junab ri 
quepe na, 
—xecha'. 



In ri', ri Juan, xinwil ri lok'alaj tinimit, ri c'ac' Jerusalén, 
tajin cäkaj lok chicaj ruc' ri Dios. Banom c'u u banic je' 
jas jun ali ri u cojom chi ri ratz'iak re c'ulanem rech 
cäc'uli ruc' ri ala ri coc che rachajil. Xinta c'u jun ri co 
xch'aw lok chicaj ri xubij: ¡Chawilampe'! Ri Dios u 
yacom chi ri 
rachoch cämic 
chquixol ri winak. 
Cäjeki na junam 
cuc', ri e are' c’ut 
queboc na che u 
winakil ri Are'. Tzare 
c'u ri kas Dios cäc'oji 
na cuc' che qui Dios.



Te c'u ri' ri ángel xuc'ut chnuwäch jun nima' ri sakloloj 
re joron ri cuya c'aslemal. Cäcowinic cäca'y jun 
chupam je' jas ri cristal. Chila' c'ut quel wi lok ri nima' 
ruc' ri je'lalaj t'uyulibal ri e c'o wi ri Dios xukuje' ri Alaj 
Chij.



Ri tinimit man rajwaxic taj chi cäca'y ri k'ij puwi', man 
rajwaxic tä c'u ri ic' rumal chi ri je'lalaj u juluwem ri 
Dios are cäca'y puwi'. Ri Alaj Chij c'ut Are u sakil.



Man c'o tä c'u jas ri 
man ch'ajch'oj taj coc 
bi pa ri tinimit. Man 
coc tä c'u bi jun winak 
ri etzeltajinak ru 
c'aslemal cho ri Dios, 
o jun ri u banom 
subunic. Xak xuwi 
queboc na bi ri winak 
ri tz'ibtal ri qui bi' pa ri 
wuj re c'aslemal ri c'o 
ruc' ri Alaj Chij.



Ri Dios cusu' na ri u wa'l qui 
wäch. Man c'o tä chi c'u 
cämical, man c'o tä chi ok'ej, 
man cäk'axow tä chi na ri 
canima', man c'o tä chi c'u 
k'axom. Je ri', rumal chi ronojel 
ri c'o nabe ya man c'o tä chic, 
xsach c'u u wäch wa', —xcha'. 



Chila' man c'o tä jas ri etzelam u wäch rumal ri Dios. 
Are c'u ri je'lalaj t'uyulibal ri e c'o wi ri Dios xukuje' ri 
Alaj Chij cäc'oji na pa ri tinimit ri'. Ri patänil tak re ri 
Dios c'ut, quek'ijilan na che ri Are'. Kas cäquil na rib 
qui wäch chbil quib, 
are c'u ru bi' cäc'oji 
na chucrusil ri qui 
palaj.



Te c'u ri' xeinwil ri cäminakib, chi ri'jab chi ac'alab e 
tac'atoj chuwäch ri Dios. Xejaktaj c'u tak ri wuj xukuje' 
xjaktaj jun wuj chic, ri wuj re c'aslemal. Xk'at c'u tzij pa 
qui wi' ri cäminakib. Xilic jas ri xca'no aretak e c'asal 
cho ruwächulew, ri tz'ibtal pa tak ri wuj. 
Chila' c'ut xeq'uiäk wi bi ri man tz'ibtal 
tä ri qui bi' pa ri wuj re c'aslemal.



Ri Lok'alaj Espíritu xukuje' ri rixokil ri Alaj Chij cäquibij: 
¡Chixsa'j! —quecha ri'. Jachin ri cätowic, chubij: 

¡Chixsa'j! —cächa na. Jachin ri cächaki'j u chi', ri craj 
re ri joron, chpetok, chutija re ri joron ri cuya c'aslemal 

ri xak cäsipaxic. 



Ri Dios c'ut sibalaj queraj ri winak cho 
ruwächulew chi xusipaj lok ru C'ojol ri 

xak xuwi wa' u C'ojol c'olic, rech 
apachin ri cäcojon che ri Are' man 

cäsach tä u wäch, xane curik ri 
c'aslemal ri man c’o 

tä u q'uisic.



Romanos 3:23 Conojel winak e macuninak, naj c'u e c'o wi 
che ri Dios ri craj queto'wic.

Romanos 6:23 Ri tojbal ri cuya ri mac are xak xuwi ri 
cämical, are c'u ri Dios cusipaj ri c'aslemal ri man c'o tä u 

q'uisic rumal ri Cristo Jesús, ri Kajaw.

Hebreos 9:27 Rajwaxic chi conojel winak xa jumul quecäm 
na cho we uwächulew, te c'u ri' cäk'at na tzij pa qui wi' 

rumal ri Dios.

Efesios 2:8,9 Xa rumal ru tok'ob ri Dios ix to'tajinak, rumal 
chi xixcojon che ri Cristo. Man rumal tä ri utzil ri i banom ix, 

xane xa u sipam ri Dios wa' chiwe.
Man are tä rumal ri utzil ri quibano chi ri Dios xuban tok'ob 

chiwe. Je ri' rech man c'o tä jun ri cuya' cunimarisaj rib.



Romanos 10:9,10 We cak'alajisaj chi ri Jesús are Kajaw, 
xukuje' cacoj pa ri awanima' chi ri Dios xuc'astajisaj ri 

Jesús chquixol ri cäminakib, carik na ru tobanic ri Dios.
Pa ri kanima' cujcojon wi rech cäjicomataj ri kanima' cho ri 

Dios, ruc' c'u ri ka chi' cäkak'alajisaj chi cujcojon che ri 
Jesucristo rech cäkarik ru tobanic ri Dios.

San Juan 3:16,17 Ri Dios c'ut sibalaj queraj ri winak cho 
ruwächulew chi xusipaj lok ru C'ojol ri xak xuwi wa' u C'ojol 
c'olic, rech apachin ri cäcojon che ri Are' man cäsach tä u 

wäch, xane curik ri c'aslemal ri man c'o tä u q'uisic.
Ri Dios man xutak tä lok ru C'ojol cho ruwächulew chuk'atic 
tzij pa qui wi' ri winak chi c'äjisaxic qui wäch, xane che qui 

to'ic.



1 Juan 5:11-13 Are wa' ri xuk'alajisaj ri Dios, chi ri Are' u 
yo'm ka c'aslemal ri man c'o tä u q'uisic. We c'aslemal ri' 

cäkarik na wa' ruc' ri u C'ojol ri Are’.
Jachin ri c'o ru C'ojol ri Dios pa ranima' c'o u c'aslemal ri'. 
Jachin c'u ri man c'o tä ru C'ojol ri Dios pa ranima' man c'o 

tä u c'aslemal ri’.
Nu tz'ibam bi wa' we wuj ri' chiwe, ix ri' ri ix cojoninak che 

ru C'ojol ri Dios, rech kas quiwetamaj chi c'o na i c'aslemal 
ri man c'o tä u q'uisic.
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